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ija v državi Ohio 

Rumbus, Ohio, 6. junija. Go-
John Bricker, ki je kandi-

za governerja na republi-
tam tiketu, trdeč, da želi dr-
Prihraniti denar, bo zapra-

VeČ denarja kot ga je še kdaj 
^°verner v zgodovini države 

lcer piše časopisje, ki je pod 
^likansk m vplivom, da bo 
j prihranil državi Ohio 
'f°0,000, toda kdor pozna po-

temu je dobro znano, da bo 
'*er silovito "dragocen" za 
> Ohio. 

Proračun, katerega je go-
'er Bricker zadnji teden pod-
' kaže, da bo imela država 

"$12,000,000 več letnih stro-

škov kot pa jih je imela pod go-
vernerjem Daveyem. Dočim je 
Bricker znižal stroške v nekate-
rih oddelkih za $12,000,000, jih 
je pa zvišal v drugih za $24,000,-
000. 

Država Ohio bo tekom leta 
1939 in leta 1940 plačala $317,-
000,000 za vse svoje stroške. V 
tem je vračunjenih dvajset mili-
jonov dolarjev za relif in $60,-
000.00 za upravo relifnega ura-
da. 

časopisje je neprestano napa-
dalo bivšega governerja Daveya, 
kako je zapravljiv, toda sedaj, 
ko je governer Bricker določil 
$12,000,000 več za javne stroške, 
isto časopisje skoro molči. 

piija sodnija je odobrila predlog 
S p o v e d dela otrok. Župan Hague 
*rsey City je kršil civilne svobodšcine 

j* 

Kington, 6. junija. Naj-
s°dnija Zedinjenih držav je 
včeraj dve jako važni raz-

'ko je odredila, da je pred-
odpravo dela otrok še 

v veljavi in da je župan 
^ v Jersey City kršil civilne 
^čine. 

odnija je s tema 
Razsodbama z a k l j u č i l a 
^sedanje do oktobra mese-
e razsodbi sta silnega na-
k Pomena za Zedinjene dr-
^edaj bo mogoče toliko hi-

.^rediti dostavek k ameri-
tavi, ki prepoveduje delo 

k ameriški ustavi, ki 
|,Veduje delo otrok, ki niso 
1,118 let, je bil vložen v kon-
i leta 1924. Nasprotniki te-

4tka so trdili, da je prete-
Mna j s t let in se o delu 

ne sme več glasovati. 
P'Sja sodnija pa je bila po-

a drugačnega mnenja in 
^ se sedaj, da bo dosta-

vek ameriški ustavi č i m p r e j 
sprejet, ko ni več ovir od strani 
najvišje sodnije. Kongres bo že 
tekom prihodnjega zasedanja po-
trdil dodatek k ustavi. 

V Zedinjenih državah je danes 
na delu kakih 4,000,000 otrok, 
starih od 12 do 18 let. Radi njih 
starejši delavci ne morejo dobiti 
dela. Kongres ima sedaj pravico 
prepovedati otrokom, da bi bili 
zaposleni v tovarnah. 

Nadalje je določila najvišja 
sodnija, da je postava, ki je bila 
sprejeta v New Jersey, in ki pre-
poveduje razdajanje plakatov na 
javnih prostorih, neveljavna. Dr-
žavne oblasti tudi nimajo pravi-
ce prepovedati javne shode, je 
odločila najvišja sodnija. 

Razsodba je zlasti naperjena 
proti županu Hague v Jersey Ci-
ty, ki ni dovolil CIO organizator-
jem, da bi organizirali delavce v 
njegovem mestu ali da bi radikal-
ni govorniki sklicevali svoje sho-
de. 

^upan je za buse 
n Burton je sporočil 

' zbornici, da bi morala 
cestne železnice opustiti 

'stem pouličnih kar in vpe-
J1^, kar bi kompanijo pre-

veljalo na leto in bi lju-
, S(> investirali svoj denar 
^ e , dobivali gotove obre-
J^esti ranega denarja. Ka-

3Panija operira sedaj, ima 
£ lil*!'116 in finančne zgube ne-

200,000 na leto, je dejal 
urton. 

, testni piknik 
V Euclid pttredi danes v 
l ^ a c h u piknik, ki bo pod 
l;,*11 mestnih in 
Rov 
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Baseball, 
š o l s k i h 
prigrizek, 

Lepo bivališče 
V Vermilion-on-the-Lake ima-

jo prav pripravne in prijazne ko-
če za one, ki si lahko privoščijo 
nekaj dni počitnic. Prostor se 
nahaja takoj ob jezeru in je ime-
nitno pripraven za dobre počit-
nice, poleg tega, da je vse zelo 
poceni. V klubu, ki se nahaja na 
prostorih igra vsak večer Stan 

Kdo bo: Roosevelt ali 
Garner? 

Washington, 6. junija. Zad-
nje čase je predsednik Roosevelt 
začel dobivati nove pristaše, do-
čim zgubiva mnogo starih. V 
Washingtonu se je pojavilo mo-
čno gibanje, da se nominira pod-
predsednika Garnerja za demo-
kratskega predsedniškega kandi-
data. Računa se, da kar je kon-
servativnega med demokrati in 
deloma tudi med republikanci, da 
bo vse volilo za Garnerja, dočim 
bo progresivni element v demo-
kratskih in republikanskih kro-
gih glasoval za Roosevelta. Kot 
je videti bomo imeli prihodnje 
leto izredno živahno predsedni-
ško kampanjo. 

o 
General Franco nastopa 

proti morilcem 
Madrid, 6. junija. Poročila, ki 

so dospela iz Madrida, naznanja-
jo, da je bilo 28 lojalistov obso-
jenih v smrt, potem ko so bili 
spoznani krivim, da so umorili 
mnogo duhovnov in redovnic ter 
požgali mnogo cerkev in samo-
stanov. Stotine oseb je bilo are-
tiranih zadnji teden, potem ko je 
vlatla dobila zaprisežene izjave, 
da so se lojalisti udeleževali umo-
rov in požigov v Španiji. 

Nov grob 
V Lakeside bolnišnici je pre-

minul znani John Komar, star 
50 let, stanujoč na 1080 E. 71st 
St. Tu zapušča brata Avgusta in 
sestro Mary Bole ter več sorod-
nikov. Rojen je bil v vasi Razdr-
to pri Postojni, kjer zapušča oče-
ta, mater, tri brate in štiri se-
stre. Tu je bil 25 let. Pogreb se 
vrši v četrtek popoldne ob 1:30 iz 
Jos. žele in Sinovi pogrebnega 
zavoda na 6502 St. Clair Ave. 
Bodi ranjkemu ohranjen blag 
spomin. Preostalim sorodnikom 
naše sožalje! 

Preseljena konvencija 
Na k o n v e n c i j i železniških 

uslužbencev, ki se vrši že pet ted-
nov v Clevelandu, je bil včeraj 
stavljen predlog, da se konvenci-
ja preseli iz Clevelanda v Chica-
go. Na konvenciji sta navzoči 
dve skupini železničarjev, ki sta 
medsebojno v hudem nasprot-
stvu. Konvencija je odglasovala, 
da se preseli v Chicago, razven, 
če ne bo dajies uspel predlog na-
sprotnih delegatov. Gre se za 
osebni boj, ki je naperjen proti 
predsedniku unije železničarjev, 
Mr. Whitneyu. V Chicagu bi de-

Pol milijona Amerikancev 
nasproti kralju 

Windsor, Ont., 6. junija. Ne-
kaj nad pol milijona Amerikan-
cev je prišlo preko Detroita v 
Windsor, kamor je dospel angle-
ški kralj s svojo soprogo. Pribli-
žno je potovalo 30,000 oseb na 
uro preko meje. Kraljevi vlak je 
dospel v Windsor ob 8:26 in je 
ostal v mestu do 9. ure. Malokdo 
je kralja videl in je bila vožnja 
zaman. Danes pride kralj v 
Niagara .Falls. 

o -
Smrtna kosa 

• V Mt. Sinai bolnišnici je pre-
minula mlada Josephine Wolf, 
rojena Vadnal, stanujoča na 977 
E. 74th St. in stara šele 29 let. 
Tu zapušča žalujočega soproga 
Henrya in dva otroka, LaVerne 
stara 6 let in Rosemary, stara 4 
mesecev, mater Antonijo Vadnal-
Mahnič, očeta Franka, dva brata 
Franka in Alberta, dve sestri 
Frances Tomšič in Ano ter veli-
ko sorodnikov. Pokojna je bila 
rojena v Nemški vasi, fara Slav-
nja pri' št. Petru. Pogreb se vrši 
iz Jos. žele in Sinovi pogrebnega 
zavoda na 6502 St. Clair Ave. v 
petek z jut ra j ob 8:1$ v cerkev 
sv. Vida in na Calvary pokopali-
šče. Bodi ranjki ohranjen blag 
spomin. Preostalim sorodnikom 
naše iskreno sožalje! , 

Odpuščeni pazniki 
Dne 16. junija bo rriesto Cleve-

land prisiljeno odpuJtiti kakih 
SOpaznikoynri raznjjJftVPA Pro-
jektih. Pazniki bodo odpuščeni, 
ker so bili preveč "politični" in 
so delovali za župana Burtona. 
Odpuščeni pazniki so zaslužili 
$16,000 na mesec, kar je moralo 
mesto plačevati iz lastne blagaj-
ne. Da so bili pazniki odpuščeni 
je zasluga demokratov, ki so 
vedno trdili, da župan Burton 
skrbi, da dobijo le republikanci 
delo pri WPA projektih, dočim 
so demokratje brez dela. župan 
Burton se je moral podati in od-
pustiti paznike. 

Wood s svojim orkestrom. Pri-
jatelji dobre in poštene zabave l e ^ a t J e l a h k o b o l i "nasprotovali" 

^zne igre so na progra-

I š t r a j k pret i 
* Voznikov, ki razvaža 
^ dvanajst večjih kompa-
,. stu in unija voznikov, 

so zaposleni pri The 
J a t l Co. grozi s štrajkom. 
1. a ^ovo pogodbo, katere pa 

'te nečejo podpisati. 

°slovilni večer 
J3 e , da se udeležite prav 

^ka za poslovilni večer 
, P°e, učiteljico angleščine 
I lci na 55. cesti, in to v če-

l i l i j a popoldne med 1-2 
[ S u Mrs. Kodrich, 6522 
* da ukrenemo vse 

Pridite vse! 

so prav prijazno vabljeni. 

Manj ropov 
Kot poroča policija je bilo te-

kom maja meseca izvršenih manj 
ropov kot sploh v maju mesecu 
tekom zadnjih 25 let. Število ro-
pov je v maju letos znašalo 421, 
dočim smo ji himeli lansko leto 
571. 

Potovanje v Evropo 
Vse parobrodne družbe poro-

čajo, da se je zadnje čase prija-
vilo nenavadno visoko število 
Amerikancev za potovanje v Ev-
ropo. Vojni oblaki so se razblini-
li in nekako 30,000 Amerikancev 
je že prijavljenih za turnejo po 
Evropi. 

Deloi za graduirance 
Kot naznanja C. Seiple, načel-

nik državnega urada za posredo-
vanje za delo, namerava država 
predvsem dobiti delo za one, ki so 
graduirali iz višjih šol in ne gre-
do na vseučilišče. 11,000 učencev 
in^učenk bo graduiralo te dni ali 
je že graduiralo na višjih šolah v 
Clevelandu in v okolici. 

Whitneyu kot pa v. Clevelandu. 

ženske nogavice 
V kratkem pridejo na t rg no-

ve vrste ženskih nogavic, katerim 
pravijo "nylon." Baje so nare-
jene iz premoga, vode in zraka, 
kot poroča časopisje, ki se baje 
razume na take stvari. Nogavice 
so garantirane, da se lahko dolgo 
nosijo, ne da bi se razparale, to-
da en par bo veljal $1.50. Te 
ženske! 

Ukradeno žganje 
Iz New Yorka se poroča, da so 

nepoznani fcatovi vdrli v prosto-
re romunskega razstavnega od-
delka na newyorški razstavi in 
da so odnesli 1,800 steklenic im-
portiranega romunskega vina in 
žganja, kar je bilo vredno $3/000. 

Iz denarnega trga 
Cene bondom in delnicam so 

precej trdne. V ceni niso delni 
ce in bondi padli že več tednov, 
kar je dokaz, da se v Evropi ne 
pričakuje vojne. Tudi cene je 
klarskim delnicam so se zadnje 
dneve precej dvignile. 

Graduanti 
Prihodnjo nedeljo bodo ob pri-

liki jubileja, ki ga praznuje 
clevelandski nadškof na raznih 
katoliških šolah imeli graduacijo. 
Med graduanti je tudi nekaj Slo-
vencev. Na John Carroll univer-
zi graduira Joseph žele, Charles 
Centa, Frank Gornik, John že-
leznik. V Cathedral Latin High 
šoli bodo pa graduirali sledeči, 
naši mladeniči: Anthony Miklav-1 

čič, Ralph Debevec, Frank Klaus, 
Frank Kovačič in Louis Poni-
kvar. Vsem mladim graduantom 
naše iskrene čestitke! 

Krasna knjiga 
Jugoslovanska vlada je končno 

izdala krasno knjigo, ki je name-
njena za ameriške in angleške 
turiste, l<i prihajajo vsako leto v 
velikem številu v Jugoslavijo, 
kjer občudujejo njene naravne 
krasote. Knjiga obsega 272 stra-
ni. 

Odpovedani piknik 
Radi konvencije 5. avgusta, ki 

jo ima Slovenska mbška zveza, je 
podružnica št. 3 odpovedala svoj 
piknik, ki bi se imel vršiti na 
Stuškovi farmi 9. julija. Prostor 
je na razpolago drugemu društvu 
za isti dan. 

Pridelki farmarjev 
Poljedelski oddelek ameriške 

vlade poroča, da so f a rmar j i v 
letu 1938 dobili nekaj nad devet 
tisoč milijonov dolarjev za svoje 
pridelke. 

Graduiranka 
V Lutheran Hospital je gradu 

irala za bolničarko Miss Mildred 
Zugovic, 4380 Turney Rd. Iskre-
ne čestitke! 

Ali se boste podali na sve-
tovno razstavo? 

2^idnji čas je, ako želite odpo-
tovati v posebnem železniškem 
vozu potom New York Central 
železnice, da obiščete svetovno 
razstavo v New Yorku. Iz Cleve-
landa odpelje posebni vlak dne 23. 
junija. Najmanj 25 oseb se mo-
ra priglasiti, da se dobi poseben 
železniški voz z vsemi ugodnost-
mi, ki jih nudi ta izlet potom 
New York Central železnice. 
Vožnja t ja in nazaj zaenoz biva-
njem v hotelu, s posetom razsta-
ve in vse druge ugodnosti, vas 
stanejo samo $30.25. Takih ugod-
nosti za poset razstave ne more-
te obiti nikjer drugje. Oglasite 
se pri Kollandru, v S. N. Domu 
ali pri Mihaljevich Bros. 6031 
St. Clair Ave. za nadalnja poja-
snila. Ako sploh želite videti naj-
večjo razstavo, ki je bila še kdaj 
na svetu, se prijavite sedaj, ko 
sem vam nudi prilika, kakoršnje 
ne boste več dobili. 

o 
Ogenj uničil življenje 32 

oseb v Mehiki 
Zacatepec, Mehika, 6. junija. 

Ogenj je nastal v nekem malem 
gledališču v tem mestu in v ognju 
je našlo smrt 32 oseb, dočim je 
25 oseb dobilo nevarne opekline. 
Ogenj se je iz gledališča razširil 
po mestu in povzročil, da je zgo-
relo nad 200 hiš. Mesto je bilo 
ustanovljeno šele pred dvema le-
toma in je slovelo po svoji slad-
korni industriji. Mesto ill tovar-
ne v mestu so zgradili ameriški 
arhitekti. Ogenj je nastal v gle-
dališču radi kratkega stika v 
električnih žicah. Ogenj je na-
stal ob 10. uri zvečer, toda ognje-
gasci so prišli od bližnjega mesta, 
30 milj daleč, šele ob 6. uri zju-
t ra j . 

o 
Mr. Birk odpotuje 

V nedeljo odpotuje iz Cleve-
landa Mr. Jos. Birk s svojo so-
progo Paulino proti New Yorku, 
kjer se bo vkrcal na parnik Nor-
mandie, ki ga popelje proti stari 
domovini na obisk v Jugoslaviji. 
Mr. Birk je dobro poznani gostil-
ničar na 6220 St. Clair Ave. Ob-
iskal bo svojega očeta, dobro po-
znanega bivšega Clevelandčana 
Mr. Jos. Birka, ki ima v Kamni-
ku gostilno in smo mu naročili 
naj ga lepo pozdravi, če ima kdo 

I izmed rojakov mogoče kaj naro-
čil za domovino, jih lahko odda 
do nedelje pri Birku na 6220 St. 
Clair Ave., kateremu želimo sre-
čno pot in zdrav povratek. 

Daladier, minislerski predsednik, izjavlja, 
da ne bo dovolil napada od strani diktatorjev 

Paris, 6. junija. Ministerski 
predsednik Francije, Daladier, 
je imel včeraj radio govor, ki je 
bil oddajan po vsej Franciji in 
tekom katerega je izjavil, da bo 
Francija skrbela, da diktatorji 
ne bodo napadali drugih držav. 

Daladier, ki je sam diktator, 
ker mu je parlament podelil to 
pravico, je izjavil, da je Franci-
ja proti vsakemu nasilju in bru-
talnosti in da nikdar ne bo dovo-
lila, da se vzame Franciji sam en 
cošček zemlje. 

"Mi smo za mir, za neodvis-
nost in za ponos vsakega naroda 
in vsake države," je govoril Da-
ladier. "Nihče nima pravice dik-
tirati drugim narodom, pač pa 
naj sleherna država vodi svojo 
lastno usodo." 

Daladier je nadalje omenil, da 
Francija rada plačuje svoje dav-
ke, ker ve, da se z davki skrbi za 
boljšo sigurnost Francije. Toda 
Francija je za mir in bo skušala 
iti do skrajnosti, da ta mir ohra-
ni. 

London, 6. junija. Med Rusi-
jo, Anglijo' in Francijo še sedaj 
ni prišlo do podpisa pogodbe za 
skupno fronto, toda vsa zname-
nja kažejo, da bo sovjetska Ru-
sija končno le podpisala pogod-
bo. 

Rim, 6. junija. Papež Pi j XII. 
je poslal nova navodila svojim 
poslanikom v Rimu, Varšavi, v 
Parizu, Berlinu in Londonu, da 
pride do konference velesil, da se 
končno veljavno sporazumejo za 
splošni mir. 

Angleiki kralj bo silno zavarovan v Washing-
tonu. Le priznane osebe ga bodo mogle videti 

Washington, 6. junija. Nikdar 
v zgodovini Zedinjenih držav se 
ni čuvalo še na tako skrben na-
čin življenje predsednika Zed. 
držav kot se bo p a z i l o na 
življenje angleškega kralja in 
kraljice, ko dospeta v četrtek v 
Washington. 

Tajni policisti vlade Zed. dr-
žav so se vežbali pet mesecev, da 
čuvajo nad življenjem angleškega 
kralja. 186 uslužbencev, ki delu-
jejo v Beli hiši, je moralo oddati 
svoje odtise prstov, da se bo zna-
lo za rekord slehernega, ki pri-
de s kraljem v dotiko. 

Tajni agenti so pregledali sle-
herno izmed tisočih oken med 
Mount Vernonom in Washingto-
nom, kjer se bo v petek vozil an-
gleški kralj v sijajnem avtomobi-
lu, potem ko bo položil venec na 
grob George Washingtona, ki se 

je prvi uprl gospodstvu angle-
škega kralja v Ameriki. 

Enako je ta jna policija pregle-
dala vsa stanovanja po Pennsyl-
vania Ave., kjer se bo vozil angle-
ški kralj s svojo soprogo v 
spremstvu predsednika Roose-
velta iz železniške postaje v Belo 
hišo. 

Vsi oni, ki bodo stanovali v ho-
,ki se nahajajo ob Pennsyl-

vania Ave., so morali narediti to-
zadevne prošnje tedne vnaprej, 
in rekord njihovega življenja je 
t a jna policija natančno pregle-
dala. 

Šest regimentov; vojaštva pri-
de danes v Washington, poleg te-
ga, da je dobilo 1485 policistov v 
Washingtonu povelje, da mora-
jo biti v službi 24 ur ob času, ko 
pride angleški kralj v ameriško 
prestolico. 

Neoženjena mati 
Iz Cincinnatija, Ohio, se poro-

ča, da je bila tam 24 letna neza-
konska mati Elsie Sullender ob-
tožena, da je zastrupila svojega 
šest mesecev starega otroka, že 
poprej enkrat je ubila tudi svo-
jega 3 letnega sina, ki je bil tudi 
rojen izven zakona. Mlada žen-
ska je povedala, da brat je in se-
stre niso marali za njo, ker je 
imela nezakonske otroke in to jo 
je napotilo, da je šla in jih umo-
rila. 

Na počitnice 
V Madison, Ohio, je dospela 

Mrs. Antonija Leskovic iz Pitts-
burgha. Mrs. Leskovic je svaki-
nja našega poznanega slovenske' 
ga f a rmar ja Franka Leskovica 
iz Hubbard Rd. Naši kraji ji ze 
lo ugajajo. Prav dobrodošla med 
nami. 

Iz bolnišnice 
Iz Glenville bolnišnice se je vr-

nila na svoj dom Mrs. Caroline 
Usay, ki stanuje na 781 E. 185th 
St. 

Družinska tragedija 
Pred enim mesecem je bil Hen-

ry Rosson, 11816 Beulah Ave., 
star 33 let, odslovljen od WPA 
dela. Te dni je pa utonil v bliži-
ni North Perry, Ohio, kamor je 
šel ribarit. Sosedje so zbrali 
$140.00 in izročili svoto Mrs. 
Rosson, da bo lahko plačala za po-
greb, toda neki nesramni tat je 
prišel v njih stanovanje in odne-
sel ves denar. Mrs. Rosson, sta-
ra 32 let, je zbolela in tudi tr i 
njeni otroci so bolni. 

časten graduant 
Med graduanti iz Law šole vi-

dimo tudi ime Stephen Bernar-
dič, sina ugledne družine Štefa-
na Bernardiča, ki je že dolgo vr-
sto let uslužben pri A. Grdina & 
Sons. Graduacija se vrši v četr-
tek zvečer v Engineers poslopju. 
Vrlemu mladeniču kot družini 
naše iskrene čestitke! 

Procesija 
Danes je praznik Sv. Rešnjega 

Telesa. Pri sv. Pavlu v Euclidu 
se bo nocoj večer ob 8. uri vršila 
procesija z Najsvetejšim na pro-
stem. Naši l judje so prav prija 
zno vabljeni. 

Nevarno jezero 
Devet oseb je že utonilo letos 

v Erie jezeru. Včeraj je utonil 
neki 17-letni mladenič v bližini 
Rocky River. Žal, da smo imeli 
letos tudi že dve slovenski žrtvi 
jezerske vode. Rojaki, čuvajte se! 

Novi člani 
Poznana katoliška organizaci-

ja Knights of Columbus je te dni 
v Clevelandu sprejela 650 novih 
članov v svoje vrste. 

McKay za župana? 
Ko so uslužbenci okrajnega 

blagajnika John Boyle te dni pri-
redili slednjemu banket ob prili-
ki njegovega rojstnega leta, je 
Boyle imel govor, tekom katerega 
je nasvetoval, da na j kandidira 
na demokratskem tiketu Frank 
McKay, znani odvetnik za župa-
na. Boyle je dejal, da je prepri-
čan, da bi se vse demokratske 
skupine zedinile radi McKaya. 
Slednj-' je sedaj pristaš Millerje-
ve skupine, toda ima tudi v 
Gongwerjevi skupini mnogo pri-
vržencev in prijateljev. 

Važna seja 
V četrtek 8. junija bo ob 8. 

uri zvečer važna seja skupnih 
društev fare sv. Vida. Prošeni 
so vsi zastopniki in zastopnice, 
da se gotovo udeležijo, ker bo po-
trebno vse pripraviti za prihod-
nji piknik, ki se vrši dne 25. ju-
nija na Pintarjevi farmi. 

Tat listnic 
Končno se je le posrečilo pri-

jeti nekega tatu ženskih denar-
nic. Mož je star 32 let in je po-
vedal policiji, da je v letu 1936 
zaprosil za službo policista, in ker 
je ni dobil — je začel krasti. 

V Geauga Lake 
Kdor namerava narediti kra-

tek izlet v soboto 10. junija, na j 
se poda proti Geuaga Lake, kjer 
bo igral Bernie Cummins s svojo 
skupino igralcev in godbenikov. 
Rezort je odprt vsak dan. 

Zanimiva seja 
Danes zvečer po cerkveni po-

božnosti se vrši jako zanimiva 
seja pevskega zbora Ilirija J r . 
in Hi. Starši, udeležite se! 
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Na napačni poti 
Med našimi rdečka r sk imi in komuni s t i čn imi krogi se je 

z a d n j e t edne razvila ag i tac i ja in n a b i r a n j e pr i spevkov med 
na rodom, da se resi iz špansk ih zaporov našega ro j aka R u -
dolfa O p a r a , ki je zašel v Špan i jo ko t pros tovol jec k lojali-
s tom in k o n č n o posta l ko t vojni u j e t n i k F r a n k o v e g a režima, 
ki ga je obsodil v dva j se t let zapora . Več podrobnos t i o t em 
s luča ju n a m ni znan ih , ke r se nam tozadevno sploh ni spo-
ročalo, pač pa se je vso zadevo izročalo in sporočalo izraze-
nim r d e č k a r s k i m in komun i s t i čn im k rogom, ki; z n a j o kolek-
ta t i dena r od naših ro jakov , toda svoj im r o j a k o m ne z n a j o 
pomagat i , k a d a r so v zadregi . 

Mi smo že ponovno in ponovno opozar ja l i r o j a k e n a j ni-
k a r ne d a r u j e j o v e n a k e n a m e n e , toda ko lek to r j i z n a j o t ako 
h i n a v s k o nas topat i , da človek k o n č n o misli, da je v neva rno-
sti ves s lovenski na rod in na rod da j e iz dobrega n a m e n a ali 
pa da se o t rese jo kolektor.ia, radi ali neradi , svoj oboi. Toda 
tega je že preveč ter se mora to ustavi t i . S k r a j n i čas je, da se 
p r e n e h a s tem i zkor i ščan jem našega na roda v svrhe, o ka te -
rih ne vemo, kdo bo dobil denar . Mi dobro vemo, da ga za-
pr t i O p a r a prav gotovo ne bo dobil. 

Mi smo za to, da se pomaga r o j a k u Opar i , toda z a k a j je 
pri t em po t r ebno nadlegovat i naše l judi za p r i s p e v k e ? Ali 
n i m a j o Z e d i n j e n e države, ka t e r ih d ržav l j an je b a j e zapr t i 
O p a r a , d rug ih sredstev, da p o m a g a j o svo jemu d r ž a v l j a n u ? 
N a j p r v o je po t r ebno zvedeti za točna de js tva , z a k a j je Opa -
ra zapr t . To se prav l ahko doseže pos tavn im potom, ne da bi 
bilo t reba nab i ra t i p r i spevke . Ko se s tvar dožene, je-li Opa -
ra zap r t po nedo lžnem, t e d a j so na "razpolago gotova s reds tva , 
s ka te r imi se ga l ahko spravi iz ječe, in ni t r eba niti enemu 
naš ih ro jakov k a j pr ispevat i za to. 

Naš i rdečka r j i so n e p r e s t a n o nad dena rn i cami naš ih ro-
jakov. Pove l jn ik vseh beračev je " P r o l e t a r e c , " social ist ično 
glasilo, in glavni napad na l j u d s k e žepe se je začel v letu 
1919, ko so gotovi rdeči e lement i začeli pobi ra t i za " jugos lo-
v a n s k o repub l iko . " Nabra l i so $60,000. K a j se je zgodilo s 
t em d e n a r j e m ? Sodrug i so si ga razdelili med seboj kot 
b r a t j e in se smeja l i p r i smo jen im ro j akom, ki so k a j daroval i 
v ta n a m e n . 

In da je bila i roni ja popolna , so poslali svojega sod ruga 
Kr i s t ana , ki je bil glavni povel jn ik r e p u b l i k a n s k e a r m a d e 
med amer i šk imi Slovenci , v Jugos lav i jo , da t am us tanovi " ju -
gos lovansko repub l iko . " Us tanov i l jo je tako, da ga je jugo-
s lovanski k r a l j imenoval za k ra l j evega nase ln i škega komi 
s a r j a , ki je dobival po $400.00 na mesec, da je l ahko mi rno se-
del v newyor skem u radu , dočim se za amer i ške s lovenske iz 
se l j ence baš v onem času ničesar naredi lo ni, in je morala po-
z n e j e Ra fae lova d ružba vrši t i t ežavno delo. 

Tako , vidite, d rag i ro jaki , so vas rdečka r j i oplehtar i l i za 
$60,000, ko so vam prerokoval i j ugos lovansko republ iko , a 
dobili so k ra l j evega komisa r j a . Kdor ni abso lu tno slep, ta 
bo videl, kam vse to gre. R d e č k a r s k e b l aga jne so p r a z n e in 
n a vsak način p o t r e b u j e j o asesmentov in nak l ad od-pr ismod. 

D r u g i č so vas osleparil i za n e k a k o $4,000.00, ko so na-
birali za ambu lanco , ka t e r a n a j se poš l je špansk im ana rh i -
s tom in komun i s tom. Židcvski d ik t a to r Rus i je , Sta l in , je 
u k r a d e l Špani j i $500,000,000 v zlatu, ko t sam pr iznava , a vi, 
s i romaki s lovenski , s te poslali S ta l inovim hlapcem a m b u l a n -
co za $4,000.00, in pr ipet i lo se je, da je do t ična a m b u l a n c a 
prišla v roke .genera la F ranca , k a t e r e m u v nasp ro t s tvo je bi-
la n a m e n j e n a . T a k o ste zopet zgubili $4,000.00, dočim je v 
istem času s t r ada lo prece j naš ih s lovenskih d ruž in , o t rok in 
s t a rcev v Amer ik i . T a k o so vas rdečka r j i ponovno potegnil i . 

In s e d a j vas vlečejo t re t j i pot, ko pob i ra jo p r i spevke za 
R u d o l p h a Opa ro . Mi ponovno t rd imo, da ne p o t r e b u j e m o 
noben ih pr i spevkov za. reši tev r o j a k a O p a r e . Vsak cent, ki 
je da rovan v ta namen , je v ržen proč in bogsigavedi ka te r i 
a d v o k a t bo uporabi l vaš denar , toda O p a r a bo 1-e tičal v ječi. 
Mi p o z n a m o pota, k a k o se more ro j ak O p a r a rešiti iz ječe, 
toda ne z a h t e v a m o za to delo nobenega d e n a r j a in ko lek ta -
n ja , ka j t i še vedno p r i znavamo izrek, da se l ahko pomaga 
svo jemu b l i žn jemu, ne da bi bilo po t r ebno polnit i gotove že-
pe z l j udsk im d e n a r j e m . 

Ali sem se mar "zugov" 
Ne, nisem se zlagal, ko sem re-

kel, da ta teden ne bom pisal. Res 
ni&sm mislil, pa je prišlo več re-
či, katere moram na kratkoi ome-
niti. 

Dr. Perko in soproga so 
se povrnili 

Zopet so doma in vem, da pra-
vi jo: "najboljše je doma." Dr. in 
Mrs. Perko sta bila namreč prej-
šni teden odšla proti jugu. Tam 
je dr. Perko prisostoval v me-
stu St. Louis pri konvenciji 
zdravnikov. Dr. Perko je nam-

reč pohajal v St. Louis Univer-
sity svoj čas in se gotovo še ve-
dno zanima za svojo Alma Ma-
ter. Poleg tega pa je dr. Perko 
eden izmed tistih, kateri gredo 
s časom naprej in vedno iščejo 
novih metod in novih sredstev v 
svoji stroki. Kdor misli, da je z 
graduiranjem in s prejemom di-
plome konec študij, ta ne bo dol-

jigo uspešen, pa na j bo to zdrav-
nik, advokat, duhovnik ali pa kak 
drugi profesijonist. Učenja ni 
nikoli konec. Razlika je le ta, da 
je po graduiranju učenje bolj 

praktično in to ra j veliko bolj pri- ! 

vlačno kot je na šolskih klopeh.' 
Iz St. Louisa sta šla dr. in Mrs. 
Perko še dalje na jug, v San An-
tonio, Texas, k je r sta bila n jena 
sinova v šoli. Vsi so se srečno po-
vrnili in kličemo vsem skupa j : 
dobro došli! 

Avtomobil bo kmalu tuhaj 
Novi Dodge avto, ki nam ga 

je podaril Dr. Perko za novo cer-
kev, bo prav kmal stal na šol-
skem dvorišču in vsak si ga bo 
lahko ogledal. Zato pa vsi pohiti-
te s tiketi in prinesite režite na-
zaj. Ta teden jih mora priti sku-
paj za en taužnt dolarjev. Sa j ve-
ste, da ni drugače! Kolikokrat 
smo si že želeli, da bi imeli kake-
ga strica na Španskem ali pa v 
Južni Ameriki, kateri bi se pre-
selil v nebesa, svoje bogastvo pa 
bi zašafal nam. V tem slučaju bi 
niti centa ne vzeli od faranov, ker 
imajo vsi svoje nujne potrebe. 
Ker pa takega strica ni in ga ni, 
pa ne kaže drugače, kot da mo-
ramo vsak nekaj si pri trgati — 
ne las ali pa suknje — ampak 
nekaj dolarjev in jih žrtovaza 
to potrebno reč. S prvim julijem 
mora iti stavba kvišku, pa če gre 
žaba v okno in mačka v peč. Do 
takrat pa moramo imeti vsaj 
$40,000 na razpolago. Danes jih 
imamo šele nekaj čez $36.000 To-
r a j l judje božji, kateri še niste 
storili nič, na delo. Tukaj mora 
vsak kdor hoče ostati faran, so-
delovati ali pa na j pove, da ne bo 
nikdar od fa re sv. Lovrenca in 
cd ondotnih duhovnikov kake re-
če zahteval. Tako! Tukaj smo de-
mokratični. Vsak ima svoje dol-
žnosti in po tem vsak svoje pra-
vice. Come on, everybody! 

Gradumiti iz višje šole 
V nedeljo popoldne so gradui-

rali iz Holy Name High School: 
Dorothy Zidanic, hčerka Joe Zi-
daničeve družine na Rosewood. 
Dorka je tista, ki je dr. Trdanu 
obljubila, da se bo pridno učila 
slovenščine. Nisem vprašal, ali je 
držala besedo ali ne. Upam, da bo 
prav tako še na dalje šlsi za višji-
mi cilji kot do sedaj. Slovenski 
jezik je lep in ga je že radi lite-
rature vredno znati, ker je izred-
no bogat za tako mali narod. Ob 
istem času istotam sta graduira-
La tudi Anna Rosman, hčerka 
dobro poznane Rosmanove dru-
žine na 80. cesti. Njen brat je 
znameniti jolietski pevovodja in 
godbenik, kateremu skačejo roke 
po klavirju, kot bi se zajci igrali. 
Višjo šolo v Holy Name je do-
končal tudi Edward Miller, sin 
Joseph Millerjeve družine. Ako 
se ne motim je on najmlajš i iz-
med deset otrok, kateri so vsi po-
šteno vzgojeni in si služijo kruh 
kot je pač mogoče v teh dneh. Na-
še čestitke! 

Kam pa sedaj, Joe? 
Te dni je zdelal svoje višje šo-

le — college — na John Carroll 
University Joseph Zavicki, eden 
izmed naših pridnih fantov. Dol-
go že opazujem Jova. Drži se do-
bro. študije je napravil z odliko. 
Kam pa sedaj, Joe? Pota držijo 
na več krajev in več poštenih in 
priporočljivih poklicov si lahko 
izbereš. Mi bi ti priporočili ene-
ga posebnega. Ako se zglasiš pri 
nas, ti bomo povedali, drugače pa 
ne. Let's hear from you, Joe. Jo-
seph je sin družine Zavicki, kate-
ri so prejšna leta stanovali na 
82. cesti. Mati je iz John Zalete-
love družine. 
Nekaj za vse cerkvene odbornike 

Vsi cerkveni odborniki na j pri-
dejo gotovo v soboto in nedeljo 
na svoje mesto, katero jim bo oz-
načen pismeno ali pa ustmeno. 
Tako velika reč kot je procesija 
sv. Reš. Telesa in razne priprave 
zato, vzame skupnega organizi-
ranega dela. Prav tako prosimo 
tudi' vse druge ljudi, da ne čaka-
jo, da jih kdo pride prosit. Vi ste 
fa rani prav tako, kakor oni, ka-
teri so se prejšna leta zavzemali. 
Vam se procesija dopade. Dobro. 
Potem pa tudi delajte zraven in 
pomagajte pri pripravah. Pridi 
v bližino v soboto in pomagaj, 
k jer je potreba. Mlajši na j pride-
jo, da bodo ob cesti kamen pobe-
lili vse skozi. Drugi pa na j po-
magajo pripravljati oltarje in 

drugo. Vsi skupaj na delo za ve-
liko in krasno procesijo. 

V spored pi'ocesije 
Ameriška zastava. Godba. Vse 

druge zastave. Križ, šolarji. De-
kliško bandero. Dekliško društvo. 
En del vežbalnih krožkov. Mini-
stranti . Deklice s cvetjem. Nebo 
in svetilke. Drugi krožek. Ban-
dero sv. Imena in sv. Lovrenca. 
Možje in fan t je . Bandero dr. sv. 
Rešnjega Telesa in sv. Ane. Dru-
štvo sv. Reš. Telesa, žene. 

Collinwoodski drobiž 
Alka-Seltzer in Barbič 

Dne. 2. juni ja je bila obdržana 
v SDD na Waterloo rd. izredna 
delniška seja, da se razjasni jo 
vremena medsebojnih sporov ra-
di dozitka kegljišča in onih, ki so 
v poziciji. Udeležba je bila okrog 
170 delničarjev. Objektivno bi 
se poročilo glasilo sledeče: 

Oh 8:30 uri zvečer otvoritev 
izredne delniške seje. Pojasnilo 
John Lokarja ml. o namenu skli-
canja izredne delniške seje. Spre-
je t je predloženega dnevnega re-
da in izvolitev Anton Rupnika 
predsednikom zborovanja. Po 
tr ikratni ponovni nominaciji se 
je posrečilo delničarjem izbrati 
podpredsednika v osebi Mrs. Ba-
shel. Direktor Anton Prime je 
na apel zborovalcev sprejel vod-
stvo zapisnika. 

Direktorski predsednik poroča 
o akciji dozitka in o težkočah, ki 
jih je vodstvo imelo radi posoji-
la pri SNPJ. Obdolžil je glavne-
ga ta jn ika Vidra in Barbiča, da 
sta lokalno zadevo iznesla potom 
pisave po celi Ameriki in celo v 
Južno Ameriko. Ljubezen med 
Lokarjem in Barbičem ni nič ka j 
prisrčna in zavidanja vredna. Ko 
je Lokar dokončal svoje poročilo 
je bila zbornica 75 odstotkov na 
njegovi strani. Barbič pa je neu-
strašeno sedel tam v prvi klopi, 
na drugem sedežu od desnega ok-
na. S zanimanjem je poslušal pa-
dajoče batine in medklice "Ven 
žnjim." Tudi buvanja je bilo 
precej, kar pa ni Barbiča spra-
vilo iz ravnotežja. Le toliko smo 
opazili, da se je malo bolj post ra-
ni vsedel pripravljen za vsake 
eventualnosti. 

Poročilo glavnega nadzornika 
SNPJ Matt Petrovicha je bilo 
izčrpno, čemu se je dovoljeno po-
sojilo preklicalo. Klub svoji pri-
znani objektivnosti ni mogel iti 
mimo Barbiča, da mu ni vrgel v 
obraz britkih očitkov o njego-
vem sociajalizmu in laži-poroči-
lih na glavni urad SNPJ. Pogle-
dal ga je globoko v obraz in mu 
brez ovinkov povedal da je naj -
večji "zgagar" ki se upira vsaki 
večini ljudske volje. Barbič je 
ostal klub temu miren na svojem 
sedežu in se z desno roko pogla-
dil po glavi preko čela, kakor bi 
mu hoteli lasje na oči pasti. Matt 
Petrovich je končal svoje poroči-
lo in Barbičeve delnice so padle 
iz 25 odstotkov vrednosti na 1 
odstotek. Zbornica se je od časa 
do časa razburila, klicala Barbi-
ču približno ona imena, ki jih on 
rad daje^v dopisih drugim, toda 
predsednik Rupnik je pomirlji-
vo vplival na zbornico in ob enem 
?rizel Barbiča, d a j e podoben pti-
ču noju, ki vtakne glavo v pesek, 
kadar mu nevarnost preti. Seve-
da nikjer ni to zapisano; da če 
zbornica nekoga napade, da ga 
mora tudi predsednik, da s tem 
bolj avdijenci imponira. Tukaj 
pr ihaja v poštev prislovica, da 
stari računi kličejo po izravnavi. 

Predsednik A. Rupnik pozo-
ve Barbiča na j tudi on pove v o-
brambo svoje argumente, da po-
trdi svojo opozicijo proti večin-
ski započeti akciji. Prosi zborni-
co na j ostane mirna in na j kot in-
telegentna masa da zagovor Bar-
biču, če prav. niso njegovi argu-
menti veliko vredni in resnični. 
Masi, ki je bila v veliki večini pro-
ti Barbiču so pikre opazke impo-
nirale. 

Vrsta je bila na Barbiču, da se 
opere očitkov, kateri so bili ne 
več na fun te ; ampak na tone tež-
ki. Pričel je zelo mirno, toda 
zbornica ga je kljub opozorilu 
predsednika prekričala z ropo-

tom, kričanjem in žvižganjem.1 

Predsednik tolče s kladivom, pro- j 
si in roti zbornico, na j bo mirna ' 
in pokaže svojo strpnost toda za-' 
leglo je malo predno so se pomi-
rili. Končno po nemiru se zbor-
nica potolaži in Barbič jo poprosi 
s sledečim sklikom. "Bog se vas 
usmili, daj te me no poslušati." 
No, ker je pa Boga poklical na 
pomoč je to malo zaleglo in pri-
čel je svoj zagovor, ki pa je pri-
čel takoj s tem, da so si demokra-
t j e ket republikanci vsi enaki. 
Privoščil si je Lokarja, čes kako 
moraš biti ti demokrat, ko si ven-
dar enkrat pisal v republikan-
skem listu News. Zbornica se za-
smeje, zdi se ji to cinično. Po-
tem je nadaljeval in utemeljeval 
čemu je on proti prizitku in na-
dalnim stroškom. Priznati mu 
moramo, pa Barbiča ljubimo ali 
ne, tudi on je imel zdrav argu-
ment pri katerem bi se lahko ma-
lo ustavili in ga premislili. Masa 
je bila proti Barbiču in ni bilo 
zdravo njegove argumente reali-
zirati. Preveč je že Barbič poso-
dil našim rojakom, da mu ne bi 
ob dani priliki povrnili. Govori-
la ni treznost in presodki ampak 
mržnja, katero si je ustvaril po-
tom pisave v raznih listih z napa-
di in lažnivimi poročili. Proti 
koncu svojega zagovora se je vz-
nemiril radi vednih medklicov v 
zagovoru, kar ga je iztiralo iz 
predmeta, katerega je imel v mi-
slih zagovarjati . Pr imerja l je 
poslovanje drugih narodnih do-
mov z SDD in končno zaklical, 
da iz podanega poročila, na zad-
nji delniški seji je uprava SDD v 
poslovanju zelo slaba. Ponovno 
je vzkliknil, da on vztra ja in bo 
tudi v naprej vztrajal pri te j t r -
ditvi. 

K besedi se oglasi ta jnik SDD 
V. Coff ter mu je kot nekdanje-
mu zavezniku vrgel v obraz ra-
zne očitke, ki sta jih v naselbini 
skupno kovala v zdražbarske svr-
he. Povedal mu je v obraz, da 
mu je pred leti pisal razne dopi-
se v liste, ter da ni sam ničesar 
sposoben napisati v kolikor ga on 
pozna. "Ubogi uredniki, ki se 
morajo ubijati s Tvojimi dopisi, 
da jih skupaj spravijo" je pripo-
mnil V. Coff. Meni se zdi ta iz-
java V. Coffa zelo interesantna, 
ker vsi vemo, da intrige, katere 
se vodijo v naselbini so več kakor 
pa nekaj let stare. Zdi se mi ne-
časno izdajati svojega pri ja tel ja 
petem, ko sta postala sovražnika. 
Mogoče pa bi tudi Barbič znal 
ka j povedati o zarotništvu. Bilo 
bi dobro, da se vremena izčistijo 
v spoznanje d rug drugega. Naj-
bolj interesantno pa se mi zdi dej-
stvo to, da oni, ki so se nekdaj 
najbolj objemali "Mi se imamo 
radi, radi . . . " sedaj si pa vra-
tove režejo. O ja, zgodovina se 
vedno ponavlja. 

Končno moram konstatirati, 
da izredna delniška seja je bila 
pravi' dokaz, da kljub velikemu 
razburjenju se zna masa obvla-
dati in se izogniti dejanskim na-
padom. Priznati moram John Lo-
kar ju ml. taktičen nastop, Matt 
Petrovichu izrazito objektivnost, 
Antonu Rupniku dobro vodstvo 
seje in Frank Barbiču pa neu-
strašenost kljub temu, da je imel 
veliko in razburjeno maso proti 
sebi. Končno je zbornica sklenila 
da ostane pri starem in se gre z 
delom naprej . 

V kolikor razmere poznam v 
naselbini, če prav nisva z Barbi-
čem pri jatel ja bi mu svetoval, da 
za nekaj časa pošlje svoj pisalni 
stroj na dopust, da bo mir pri 
njem in v naselbini. 

Joško Penko 
o 

Zvezni sodnik spoznan 
krivim zarote 

New York, 6. junija. Martin 
Manton, bivši zvezni apelacijski 
sodnik, je bil na zvezni sodniji 
spoznan od porotnikov krivim, da 
se je zarotil proti Zedinjenim dr-
žavam, da oslepari vlado. Sodnik 
Manton je kot sodnik sprejel 
obilne svote denarja, da je sodil 
tako kot so želeli oni, ki so tožili. 
Manton je bil obsojen v zapor za 
dve leti in v denarno globo $10,-
000. 

Prijateljem ob 30-letnici 
poroke 

V metropoli Clevelanda in 
okolice dobro poznani Mr. John 
Adamič iz 66. ceste je s svojo 
soprogo Jul i jo dne 24. m a j a 
obhaja l 30-letnico srečnega za-
konskega živl jenja . 

Njegova agilnost in številke 
prispevkov kot cerkvenih, na-
rodnih, kulturnih, društvenih 
in v drugih panogah značijo te r 
ga predvidevajo kot zavednega 
ro jaka v katoliškem duhu kot 
tudi delujočega na narodnem 
polju. 

Rojen je bil leta 1880 na ve-
likem posestvu v vasi Andol, 
f a r a sv. Gregor pri Ribnici na 
Dolenjskem. Imel je enega bra-
ta, kateri las tuje isto posestvo, 
in štiri sestre, katere so se vse 
poročile na dobro obstoječa po-
sestva. 

Ko je John dosegel vojaška 
leta 1901 je bil t ako j pot r jen in 
služil pri 17. regimentu v Ce-
lovcu tri leta. Ko je doslužil 
vojaško službo, se je povrnil na 
svoj rojstni dom v Andol. Bil 
je starejši sin očetove hiše, ka-
teremu bi po pravilih pripadalo 
posestvo očeta. Njegov brat 
France je to tudi dobro vedel, 
da dva brata ne moreta biti go-
spodar enega posestva ter je 
sklenil, da se poda v Ameriko, 
Johnu pa je ista ideja še pri 
vojakih bila v načrtu, da on 
odide v Ameriko ter sta se do-
govorila z bratom, da n a j osta-
ne doma, John pa gre v Ame-
riko in tako se mu je izpolnila 
žel ja ter se v letu 1905 znašel 
v Clevelandu. 

Kot mladi in krepki mlade-
nič je t ako j prijel za delo v ta-
ko zvani solini (Union Salt 
Works) . Bila je iste čase pro-
speriteta, delo se je dobilo po-
vsod in delalo običajno po 10 
do 12 ur na dan, poleg tega pa 
je on večkrat delal brez pre-
sledka po 36 ur skupa j , bila je 
to kot nekaka tridnevnica. 

Kot običajno pretekle čase 
so samske osebe bile na hrani 
in s tanovanju na tako zvanih 
"boarding house," k j e r je bilo 
na hrani in s tanovanju po 10 
do 20 border jev in tudi on je 
bil med njimi. Nekega dne pa 
si omislil, da človeku ni do-
bro samemu biti ter si je želel 
dobiti družico, katera bi delila 
z njim sladkosti, dobrote in tu-
di križe in težave v bodočem 
živl jenju. 

V letu 1907 je dospela v 
Ameriko mlada in brhka dekli-
ca Ju l i ja Boldan iz vasi Sela, 
f a r a Hinje na Dolenjskem. Da 
si izpolne željo, se je John sicer 
boječe, pa tudi odločno zagle-
dal v mlado in cvetočo mladen-
ko in kdo bi mu pri tem zavi-
dal, sa j je b i l a ' Ju l i j a kot spo-
mladmi bu jna rožica v razvi t ju 
n jenega cveta, John pa je bil 
zauber in ponosen mladenič, 
kateremu je Ju l i ja vračala za-
dovoljstvo in l jubezen in tako 
sta se dogovorila, da postaneta 
zakonski mož in žena. Stopila 
sta pred oltar, zaobljubila si 
večno zvestobo in preje la za-
krament sv. zakona v cerkvi sv. 
Vida v letu 1909, dne 24. ma ja . 

Zakon j ima je Bog oblago-
daril, rodilo se j ima je sedem 
otrok, dva sinova, John in 
Frank, ter pet hčera, Jul i ja , 
Jennie, Agnes, Helen in Mary, 
še vsi živeči v čvrstem zdravju , 
s tarejši sin in dve mlajši hčeri 
so še pod hišico očetovo, drugi 
sin in tri hčere pa so že stopili 
v zakonski stan in kar je vre-
dno vpoštevanja, so vedno v 
ožji stiki s svojimi starši v do-
brih odnošajih in v pomoč drug 
drugemu. Pri tem pa je star-
šem posebno veselje in ponos, 
ker sta že t r ikra t postala stari 
oče in stara mamica. 

Kot skrbni mož in oče je 
John marlj ivo delal po tovar-
nah, neka j časa je vozaril s ko-
nji po Clevelandu, podal se je 
tudi kot gozdar v Pennsylva-
nijo in v letu 1920 je začel de-
lati pri General Electric Co. na 
E. 152d St., k j e r izdeluje jo 

električne žarnice, in je še 
nes tam zaposlen, in n; . 
zvesta družica in mati Julija Je 

poleg svojih številnih otrok, * 
katere je skrbela, da •jih r 
vzgojila v katoliškem duhu; 
marl j ivo delala, imela na hi8"1 

in s tanovanju več oseb, da Je 

k« 

tako pripomogla z svojo var-
nostjo da so si neka j prihranili 
in tako si kupila prvo hiš° 
Harlem Ave. v letu 1914. 

Z vz t ra jnos t jo in marlj'vl _ 
delom sta polagoma vedno 
predovala, prodala sta hisO..0 
Harlem A.ve., ter kupila ve« 
in boljšo hišo v letu 1916 na 
cesti, v kateri še danes P0110^, 
k ra l ju j e t a v sreči in zadov 

stvu, kl jub težkočam, katere I 
izmed starejših naselje" . I 
marsikateri občutil v A!fler l | l 
Oba sta vzajemno polagotf® 
stalno napredovala . 0« 

V letu 1935 sta kupila šee
g) | 

hišo, na vogalu 66. ceste >n.. 
Clair Ave., z več stanova^1 

dvema trgovinama, katere 
vine pa sta preuredila in 
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last«] 
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jila v eno veliko trgovin0 

hištvom, katero vodita in 
je ta njihova hči Jennie in 
mož Louis, pod imenom 
Furniture Co. 

To je kra tka zgodovin^ 
obris jubi lantoma v a lbu^. 
tera sta dne 24. ma ja obl>aJ, 
30-letnico srečnega z ako'1 

ga živl jenja , ter so jima 0 ^ 
priliki sinova, hčere, 
nevesta v krogu bližnjih P J 
teljev priredili preseneča 

>f 
11 
vec 
fh 
'is 
Sič 
'Al 
ki 
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Dol 
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iskrenimi željami, da jinl'j 
blagoslov iz neba ter ju 0 ... 

siJ| 

zdrava, srečna in zado^ 0\n 

želeč bodoči napredek ni'^., 
njihovim potomcem, da ^ 
kala zlati jubi le j v krog" 8 J 
cev, ki n a j odseva božji 3 1 
slov še na mnoga leta jul) 

in družini Adamičevi. 
Bližnji prija t 

o 
Šesta ali junijska stf, 

ka "Novega Svei».y 
Koncem tega tedna 1)0 

šesta ali juni jska š t ev i l ^ j 
venskega družinskega &e 

ka "Novi Svet." VseboV 
sledečo vsebino: "Hisa , 
sku," uvodni č lanek; "P r6j 
(svetovnih dogodkov)! ^J ^ 
mene: "Spiri t izem" (ra2,', 
G. M.: "Mat i ja GubcC- J;; 
nek; J . M. T r u n k : "T i^ * 

% (premiš l jevanja) ; J- ^ 
narave" (o r a s t l i ' ^ "Iz narave" (o rastli"5 

dr. H. A. Thies: "Dež, W T0. 

"Slovenski pionir," °Pj® ̂ jl 
in Rockdale; J . J . : rjpi 
je . . . " , povest; dom l!1 .^ i 
j e : dr. R. P. Zaletel, "BoJ 

ralne vlade proti s p ^ f ^ z f k 
•ter leznim"; dr. J . W. Mal'3' 

5mefr " 

bežen" ( roman) . 
Mesečnik "Novi Svet 

okrog 15. vsaki mesec-
številka je zanimiva in r . 

bozdravstvo"; "Za sme'1 

bavo"; Tr. Brda r : 

»J 

Pri»> 

zbrano čtivo, v katere"1 

in sleherni mnogo pouk*-
nih koristnih podatko^ ^ 
ka "Dom in zdravje" ",Jje 
vsak mesec nadvse ko1*' ^ 
važne zdravniške r a Z ^ 
nauke, ki so slehernem11..^ $ 
lju koristni. Za one, ^ '^jfl 
goče slične bolezni n gjtfi 
so v veliko pomoč, d r U . ziti 
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v znan je o r a z n i h b ° vs 
Kuhinjski oddelek P r i n^ r ec| f 
mesec zbrane k u h i n j i 
te, ki so preizkušeni ^ j i i 
vrednosti. Tudi med ^ 
nasveti na jde vsak ko'l!j jg 
svete. Samo ta odde^le 

vsako družino več vi"e <>' 
kor enoletna n a r o č n i n ^ ji 
venski pionir" pa P r ' n 

sec za mesecom opi?;e p 
skih družin in naselbi'1-

v 
ne 

-u v 

Sh 

tej£i prinaša list vse 
nimive članke, črtice, 
itd. List se t ako j P*"ilj ' 

vr*te 

i 
!jl 

itati 

1 
•rtu 

v N 
^ i 

S i 
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N i 
kemu, ki ga začne ci- ^ 
čite si ga tudi vi, če n e ^ 
pol leta za p o s k u š n j 0 ^ . ^ ! 
na upravo $1 in f 
vam bomo za dobo 
cev. List stane letno V 1 ^ 
nado in Evropo letno ^ 
ročnino je poslati 11:1 ^ • • jV 
Novi Svet, 1849 
Rd., Chicago, 111. 
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W I N N E T O U 
Po nemikem Izvirnika K. Maya 

"Mislim da ne! P re j bom prost, 
si misliš! In tedaj te pokli-

1,1 na obračun! Da lažem, si de-
Psa si me imenoval, za pro-

coyota si me imel in la-
Sl> ko si pravil, da sem jaz ho-
P°glavarju Apačev skalp vze-
^azžalil si me in zato mi boš 
zadoščenje!" 
Da! Pokliči me, prišel bom, 

4v gotovo se bom odzval! In 
'V da bi se tvoje besede ures-

in da bi bil prav kmalu Jf i le 

en" 

i 4 

t0st! Rad bi) se boril s teboj, 
ifvem, da bi te zdrobil in zme-f." 

ttču čuna je končal naj in pre-
obrnil se je k meni in dejal: 
Old Shatterhand govori zelo 
H ko pravi, da bo kmalu spet 

Naj pomisli, koliko ob-
' govori zoper n jega! In če bi 
1 eno ali drugo umaknili, jih 
'et'no ostane dovolj, ki zahte 

3iiil 11 j ego vo smrt. Njegovi ugo-
1 so sjamo trditve, dokazal pa 
^ičesar." 

jO' nisem Ratt ler ja pobil na 
7 ko " + M n TjrivtMrt+rtlin 
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je streljal na Winnetoua 
Nel Kleki petro? Ali to tudi 
H e n dokaz?" 

čisto lahko je mogoče, da 
f°ril to tudi iz drugih razlo-

čil 's še ka j povedati?" 
'^daj ne. Morebiti pozneje." 
°vej sedaj! Pozneje ne boš 

j16' ničesar več povedati." 
sedaj ne. Poslušali me bo-
vam pozneje povem, kar 

povedati. Ka j t i Old Srat-
land n i človek, ki bi v veter 
'Ctit- Kar pove, je res in je 
l"0- Inču čuna bo njegove be-
j, Poslušal in jih uvaževal. 
^a sedaj bom molčal. Rad 
, 'šal vašo obsodbo." 

čuna se je obrnil in mig-

trie® 
i 1 

f* 

,llff 

Jf u 

nf 

fl1 

5 njegov migl ja j so se zbra-
^ešine rodu ter sedli z Inču 

Winnetouom in Tanguo k 
kovanju. Dobro sem videl, 
_se je Tangua trudil, da bi 
tlIft huje osovražil. 

posvetovanjem smo se 
Sfneli pogovarjati, 
doveden sem, ka j nam bo-
d a l i , " je menil Dick Stone. 
' Posebnega gotovo ne bo." 
, r ePričan sem, da nam gre 
V ' je pravil Will Parker . 
^ tudi," je pritrdil Sam. 
°Povi n am j a nič ne verja-
Pa na j povemo v našo ob-

. °< kar hočemo. 
;6r pa se niste tako slabo od-

sir! Sem se poglavarju res 
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j ?" sem vprašal, 
vas je tako mirno pustil 

% citi. Mene je kar lopnil po 
'.' Če sem mu le besedico pre-

e«edičiti — ? Ste ta izraz re-
, 5 4 > U l i , sir?" 

V e d a ! " 

l!'> ala vam za vašo ljubezni-

"Neumnost! Kaka neumnost! 
Če so sklenili, da bodete plavali, 
bcdete res tudi plavali. Pa veste 
kam?" 

"No —•?" 
"V smrt, v žrelo smrt i ! Ko bo-

dete mrtvi, se spomnite na moje 
besede in si mislite, da sem prav 
povedal, hihihihihi!" 

Mali čudaški Sam je znal celo 
v takem skrajno resnem položaju 
še šale zbijati in se smejati —. 

Njegova veselost ni t ra ja la dol-
go. 

Posvetovanje je bilo pri kra-
ju, starešine so stopili nazaj v 
polkrog gledalcev in Inču čuna 
je razglasil sodbo: 

"Poslušajte, vi bojevniki Apa-
čev in Kiow, ka j se je sklenilo o 
teh treh belih ujetnikih! 

V posvetu starešin je bilo že 
prej določeno, da jih bomo pogna-
li v vodo, nato bi se morali boriti 
in nazadnje bi jih sežgali na gr-
madi. 

Toda Old Shatterhand, ki je 
najmlajš i med njimi je povedal 
besede, iz katerih doni mestoma 
modrost dozerele starosti. Smrt 
so si zaslužili, pa zdi se, da le ni-
so tako hudo mislili, kakor smo 
sodili. 

Zato smo prvotni sklep razve-
ljavili in sklenili, da na j veliki 
Duh odločfi med nami in med 
njimi." 

Umolknil je, menda, da bi še 
bolj napel radovednost svojih po-
slušalcev. 

Sam je koj porabil priliko in 
povedal polglasno: 

"Glej, glej —! To bo zanimi-
vo, silno zanimivo! Ali veste, sir, 
ka j misli?" 

"Slutim." 
' "No, ka j ?" 

"Dvoboj, takozvano božjo so-
dbo. Ali sem pravo zadel?" 

"Da! Vsekakor misli dvoboj. 
Pa med kom ? Sem strašno rado-
veden !". 

Tedaj je nadaljeval poglavar: 
"Belokožec, ki ga imenujejo 

Old Shatterhand, je najodličnejši 
med njimi, se zdi. Zato na j bo 
odločitev v njegovih rokah. Za-
visna pa bo odločitev od tistega 
izmed nas, ki je po činu najvišji . 
In ta sem jaz, Inču čuna, pogla-
var Apačev." 

'Vraga — ! Vi pa on .i" je 

% 

tfj ̂ edičenje je po mojem vsa-
v°*jenje, ki je brezuspešno, 
fte motim. In brezuspešno 

0 Vaše govorjenje, prav ka-
> j e ! " 

Pa mislim drugače." 
'Jttate povoda, sir, da bi 
Ce mislili o svojih uspehih!" 

, ( S povodov in razlogov 
s3. Pa še tehtnih." 

ako — K a t e r i pa so vaši ti-
p n i razlogi?" 
j^Uševali so nas, strogo in 

So govorili, to je res. Pa rao-
so le zalegle, vsaj delo-

^ s l i m . Saj ste culi, ka j je 
•jj.^na povedal\ Da je med 
ji^ besedami nekaj takih, ki 
1 stegnil verjeti , 

strogim zasliševanjem so 

K A 

p 

^ o g i m zasliševanjem 
^ teli le strahu nagnati, mi-
v y resnici pa nas bodo so-

Winnetou je govoril o 
' Sklenili so, da bom pla-

življenje " 

Na obisku v stari domovini 
Piše Mrs. Josephine Erjavec, Joliet, 111. 

8. Št. Vid nad J jub l j ano 

Minulo bode že kmalo eno leto, 
od kar sem se udeležila izleta v 
staro domovino ter dosedaj nisem 
niti jaz niti druga dopisovalka 
ka j pisala o Šent Vidu. Ker pa 
večkrat prejmem kako pismo z 
vprašanjem kako se mi je dopad-
lo v Šent Vidu, bom danes o tem 
nekoliko opisovala ter ob enem 
obujala razne spomine na mojo 
pokojno mamo, ki je bila vzrok, 
in kateri se imam zahvaliti, da 
sem se tudi jaz podala čez morje. 

Ko še ni bil proglašen izlet v 
staro domovino, sem prejela pi-
smo od gl. predsednice Mrs. Pri-
sland, ako se pridružim izletu tu-
di jaz, nakar me je mama takoj 
začela navduševati na j se prigla-
sim in ob enem pripomnila da kot 
glavni uradnici se mi spodobi 
skoraj v dolžnost, se odzvati po-
vabilu. Rekla mi je še mama, na j 
zagotovo vzamem hčerke s sabo, 
da bodo videle kako l judje žive 
onkraj morja, in ona da ostane 
doma z mojo tarnalo hčerko, da 
jo bode že pazila in bodem jaz 
tem lažje bolj brez skrbi potova-
la. Na njeno prigovarjanje sem 
se konečno odločila ter odgovori-
la gl. predsednici, na j tudi moje 
ime prišteje k potnicam in nada-
lje še t r i druge člane naše druži-
ne. Nato mi je mama še naroča-
la k je in katere se na j obišče, ka-
tere na j pozdravim, itd. toda uso-
:!a je hotela, da mama ni doča-
kala dneva ko bi imeli mi odpo-
tovati, kaj t i komaj dva tedna po 

tem pogovoru, se je mama že 
preselila tako nemudoma v več-
nost . . . toda med tem časom so 
minili teden za tednom, in skoraj 
je bil tu čas, ko se je bilo treba 
posloviti od doma. čim bližje je 
prihajal dan slovesa, tem težje 
mi je bilo pri srcu, kaj t i misel na 
mojo malo hčerko, katera ne bo 
imela stare mame, da pazi na 
njo, dalje na soproga; na bolne-
ga strica, in na številne drqge 
dolžnosti, vse to mi je kalilo ve-
selje. Imela sem mešana čutstva, 
na eni strani željo in hrepenenje, 
še enkrat videti domovino, in one 
lepe kraje, ki j ih pisatelji tako 
opisujejo in opevajo, in na drugi 
strani skrb za dom . . . Tolažila 
sem se, da imajo tudi druge pot-
nice enake skrbi in dolžnosti, in 
sem bila kar nekako vesela, da je 
že enkrat dan odhoda prišel. Po-
slovili smo se od doma dne 19. 
junija, ter se podali z avtom v 
Chicago v spremstvu naših čla-
nic Mrs. Anna Rogel, njene hčer-
ke Mary ter Mr. Marko Kozo-
man, vsi iz Jolieta, ki so se z me-
noj vred udeležili se izleta. Pri-
šedši v Chicago so nas že čakali 
moji sorodniki Mr. Louis Šetina 
z družino in drugi prijatelj i . V 
zadnjem trenutku smo si še en-
krat podali roke, še eno zadnjo 
naročilo, še en pozdrav za svojce 
v domovini, in morali smo že hi-
teti v vagon, kamor so našo prt-
ljago že odali. Pogledam iz okna 
in vidim kako moja mala hčerka, 

^ ikar si nič ne domišljuj- j 
Mar mislite, da si bodete 

f': ! ^ j e m res rešili življenje? 

šepetal Sam ves razburjen. 
"Uff —! Uff —! Uff —!" je 

šlo čudenje po vrstah rdečih. 
Vsekakor so se čudili, da se bo-

poglavar sam boril z menoj. Iz-
ognil bi se bil lahko nevarnosti, 
v katero se je vkljub vsemu ven-
dar tudi podajal, pa koga druge-
ga določil. In to se jim je ču-
dno zdelo. 

Inču čuna je koj povedal tudi 
razlog, zakaj da se hoče ravno 
on boriti z menoj. Nadaljeval 
j e : 

"Inču čuna in Winnetou sta 
razžaljena v svoji časti, ker ju 
je belokožec udaril v obraz, ju 
pobil na tla in omamil. Ta ma-
dež morata oprati. In oprala ga 
bodeta s tem, da se bo eden izmed 
n j i ju boril z belokožcem. Winne-
tou mora odstopiti, ka j t i jaz sem 
starejši in poglavar Apačev. Stri-
n ja se z menoj. Rešil bom svojo 
in tudi njegovo cast, ubil bom 
Old Shatterhanda." 

Spet je umolknil. 
"Ste lahko zadovoljni sir!" je 

pravil Sam. "Vaša smrt bo vsaj 
nagla in brez muk. Toda vidite, 
kako vam plačuje vaše človeko-
l jubje! Prizanašali ste mu, v za-
hvalo za to pa vas bo vendarle 
upihnil!" 

"Bomo videli." 
"Nič ne bomo videli, že vna-

prej vem, kako bo! Ali pa mar 
j mislite, da se bodeta z enakim o-
irežjem borila?" 

"Tega si prav nič ne domišlju-
| jem." 

(Dal je pr ihodnj ič) 
! o 

P O D P I R A J T E SLOVENSKE 
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Ko je država Porto Rico odprla svoj paviljon na raz-
stavi v New Yorku, je Josefina V eve izlila eno galono ruma 
v mal ribnik, škoda fja je bilo, bi relcli, posebno še, če je bil 
pristen. 

1 1 « 

Starodavno mesto Quebec, Kanada, kjer se jc izkrcala 
angleška kraljeva dvojica ob prihodu v Kanado. 

milo in obupno steguje svoje ma-
le ročice proti meni, in me prosi 
"mama ne proč" mama ne proč" 
. . . dobro za nas, da se je vlak v 
tistem trenutku začel pomikati 
naprej, ka j t i vest se mi je že za-
čela oglašati ali delam prav, da 
pustim tako malo hčerko v takem 
obupu? Toda imeli smo dobro 
družbo na vlaku, ki so imeli vsi 
skoraj enake poslovilne trenutke, 
vendar so me vsi tolažili, in kma-
lo smo bili vsi v boljši volji, za 
katero zabavo nam je dobro skr-
bel Mr. Marko Kozoman, sopot-
nik iz Jolieta, in katerega pot je 
bila obiskati mater v Dalmaciji. 
Kateri izmed naših številnih so-
potnikov se ga ne spominja? 

Prišli v New York dva dni pre-
dno je parnik odplul ka j t i želeli 
smo videti, mesto od k ra j a do 
kraja , in se zanimati za razne 
newyorške čudeže. 

Našo pot po morju ne bom o-
pisovala, kaj t i bilo je že večkrat 
poroČano, in bi bilo brez pomena 
ponavljati. Vendar ko stopimo 
na evropska tla, smo bili Bogu 
hvaležni, da smo prišli zdravi in 
srečni čez morje, na kar se poda-
mo drugi dan, ko si ogledamo Pa-
ris, proti domu. 

Če ravno je vlak drvel hitro 
naprej, vse prepočasi so se mi 
vlekle postaja za postajo, mesto 
za mestom, je vse prepočasi izgi-
njalo. Konečno smo prišli oez 
jugoslovanko mejo, na Jesenice 
nato v Kranj , škof jo Loko, Me-
dvode, in približevali smo se Šent 
Vidu. Tukaj vstopim k oknu in 
opozorim moje hčerke, da vidijo 
mojo rojstno hišo, ki je stala tik 
ob kolodvoru, "pri Restavraci-
ji" ter ji zakličem. "Pozdravlje-
na mi hišica očetova, pozdravlje-
ni ti mili moj dom." Od daleč sem 
zagledala pokopališče, Šent Vid-
sko cerkev ter sem se spomnila 
na številne moje sorodnike, ki tu 
počivajo in kateri bi me danes 
tako radi pozdravili. Še nekaj 
minut in že zagledamo ljubljan-
sko postajo. Tukaj je bilo toliko 
ljudstva, da bi človek moral vpra-
šati ti pridejo, izgle-
dalo je kot da je vsa Ljubljana 
na postaji. Se še ni vlak do cela 
ustavil, že so mi segali v roke, 
jaz sem že od daleč opazila moje 
sorodnike, kateri so mi podajali 
že od daleč roke in cvetlice. Ko-
maj izstopim iz vlaka mi vsi kra-
ti zakličejo "Pozdravljena nam 
Pepca zopet med nami." Toda 
moj odzdrav jim je bil. "Pozdra-
vljena mi mila domovina, zopet 
te po 11. letih vidim. Zopet se 
nahajam po dolgih 11. letih r a 
tvojih tleh." Toda v istem trenut-
ku so doživeli moji sorodniki ve-
liko presenečenje, kaj t i mislili 
so, da pridem sama jaz z izle-
tom, toda kako so strmeli, ko jim 
predstavim moje dve hčerki, in 
pa ata (katerega so takoj spozna-
li) kajt i kadar sem jim naznani-
la moj prihod sem jim omenila 
da pridem sama, radi tega je bi-
lo presenečenje tem večje, da so 
videli še nadaljne tr i člane naše 
družine. Občudovanja ni bilo 
konca ne kraja , vsak se je čudil, 
da so moje hčerke tako zrastle po 
11. letih od kar so jih nazadnje 
videli, seveda če vrjamete ali ne, 
meni so rekli da sem vedno ena-
ka, (ne vem ali bi to štela k.po-
klonu ali kaj?) Ker je bil sprejem 
pripravljen v počast S. ž. Z. smo 
se morali za isti dan posloviti, 
toda s pripombo, da pridemo in 
jih obiščemo takoj poslednji dan. 
G. Anton Kralj , moj sorodnik, 
pri katerem sem imela moj zača-
sni dom v Ljubljani, je uredil za 
našo prtljago,' nakar se poslovimo 
od vseh izletnic po naši malici na 
kolodvoru ter se podamo proti 
domu. Ko se malo spočijemo in 
vse potrebno uredimo, na mojo 
željo spremi nas g. Kral j ( tajnik 
pri Zadružni Zvezi v Ljubljani) 
po okolici, da vidim ako je vse 
še tako kakor je bilo takrat pred 
11. leti. Najprvo sem želela vi 
deti cerkev sv. Nikolaja, katera 
je samo nekaj minut proč od 
našega doma, in v kateri škofuje 
nadškof Rozman. Šli smo dalje 
po mestu na "Rotovž," na troje-
mostje, na trg, v frančiškansko 
cerkcv, v Zvezdo, v Tivoli park 
itd. Takoj naslednji dan v sobo-

' to se napotimo v cerkev sv. Niko-
laja k sveti maši, in tu je bila da-
ritev z libero ter slovesna črna 
peta sveta maša. Ker je bilo več-
je število cerkvenih dostojanstve-
nikov ter je imel mašo sam škof 
Rožman, se mi je začelo v glavi 
svitati, za katerega bi se ta ma-
ša darovala. Na misel mi je pri-
šlo, da je mogoče obletnica za 
nadškofom Jegličem, in ko še o-
pazim župana dr. Adlešiča in go. 
banico Natlačen ter še druge ob-
lastne zastopnike je bil moj sum 
potrjen. Dobro se mi je videlo, 
da sem imela priliko biti pri ta-
ki slavni črni maši za pok. ško-
fom Jegličem. 

Prišedši domov so me že ča-
kali sorodniki in sicer Anica 
Pavlinič iz Zagorja in pa teta 
mojega soproga iz Šent Vida pri 
Stični. Vsaka je hotela vedeti 
kedaj pridejo na vrsto, da jih obi-
ščemo. 

Isti dan popoldne smo šli na 
pokopališče pri Sv. Križu, kjer 
sta pokopani moja . teta Ivanka 
Kral j ter njena hčerka Ivica 
Kralj, kateri sta še obe bili zdra-
vi in veseli ob našem zadnjem o-
bisku, toda sedaj jih že več let 
kr i ja črna zemlja. 

Isto popoldne smo obiskali mo-
jega bratranca ter soproga Franc 
Lisjakove ter sestrično Franico 
June in soproga, vse stanujoče v 
Štefan j i vasi, ki je tik pri Ljub-
ljani ali tik pri Mostah, čudila 
sem se krasnim izbirkam cvetlic 
in drugim sadnim drevesom, ka-
tera ima moj bratranec na svojem 
vrtu. Takega vrta kot ga ima on 
sei pač tako lahko ne dobi. človek 
mora imeti pravo veselje, da os-
krbuje svoj vrt', da je kot en 
paradiž. 

Kmalo nam je čas minul in mo-
rali smo domov, da smo šli za-
rana drugi dan v šent Vid v moj 
rojstni kraj . Zelo pripravno pot 
imajo sedaj do šent Vida kaj t i se-
daj vozi t ramvaj vsakih 10 minut, 
kar pa pred 11 leti tega ni bilo, 
in se še dobro spominjam kako 
smo takrat se vozili s starim av-
to busom, ki nas je metal enkrat 
na to stran enkrat na drugo. Se-
veda mnogo taki vožnji je pripo-
mogla tako slaba cesta, kar pa 
je sedaj vse gladko tlakovana 
kakor vsaka ameriška cesta in 
je pravi "highway" med Ljublja-
no ob št . Vidu do Jesenic in še 
dalje. Ko smo se tako vozili s 
t ramvajem našo prvo pot v Šent 
Vid ter našo prvo nedeljo od kar 
smo v domovini, smo se čudili 
kako je ta stran Ljubljane zrast-
la, hiša zraven hiše, kakor gobe 
ob dežju, vse tako naseljeno, in 
vse tako moderno preurejeno, da 
je v resnici občudovanja vredno. 
Tak vtis naredi šent Vid kakor 
pravo predmestje Ljubljane. Ko 
smo izstopili iz t ramvaja , nam 
pride naproti moja teta, sopro-
ga mojega strica Franc Šetina, 
katera je v kljub svojim 82. le-
tom še čvrsta, če ravno take že-
nice so že toliko prestale na tem 
svetu, ter na spremi teta v cer-
kev. Tukaj pred oltarjem Sv 
Vida, sem se zahvalila Bogu za 
tako srečno pot ter ob enem so se 
mi solze ulile kaj t i spomnila sem 
se na mamo, kako srečna bi bi-
la tudi ona, ako bi mogla z nami 
vred tu pred oltarjem svetega Vi-
da še enkrat klečati, da bi še en-
kra t vstopila v hišo božjo, kamor 
je ona v mladih letih pohajala, 
da bi še enkrat zamogla zapeti 
iz kora, k jer je pela 12 let pod 
organistom žirovnikom, kot pr-
va pevka. 

Vsako malenkost sem si v cer-
kvi ogledala, videla sem krstni 
kamen, pri katerem sem bila kr-
ščena, isti kamen pri katerem je 
bila krščena moja mama in ata in 
vsi moji predniki. Videla sem v 
duhu vse doživljaje življenja mo-
je mame ter vzdihnila kako sre-
čna bi bila danes tukaj v rojstni 
vasi ako bi bila še mama živa. 
Po maši smo šli na pokopališče, 
kamor so nas tudi spremili fara-
ni, kateri so izvedeli, da smo pri-
šli iz Amerike ter pozdravili na-
še mrtve sorodnike. Videli smo 
nove grobove sorodnikov, kateri 
so bili šs vsi zdravi pred 11. le-
ti, toda danes j ih ni bilo, da bi 
nam segli v roko. Tu smo videli 

mnogo znancev, med nj imi tudi 
grob in spominik pok. Frank Sak-
ser ja iz New Yorka ki je bil last-
nik "Glas Naroda" in kateri je 
šel svoja zadnja leta življenja 
preživeti v šent Vid. Pred šolo, 
katera je velika in moderna zgra-
dba, so nas ustavili f a ran i in 
znanci iz davnih dni ter spraše-
vali po tem in onem v Ameriki 
in ako je nj ih hčer ali njih sin tu-
di prišel iz Amerike in kako se 
imajo in zakaj jih ni. Takih 
vprašanj smo bili najbolj žalost-
ni, kaj t i radi bi j ih spravili v 
veselje in j im naznanili prihod* 
nj ih dragega, kar pa seveda ni 
bilo mogoče, šli smo dalje po le-
pi cesti po šent Vidu, v sprem-
stvu sestrične Anice Pavlinič iz 
Zagorja, katera je tu ostala za 
naš sprejem in teta Marija še-
tina, ter Viktorjem te r se ob po-
tu tu in tam ustavljali in spraše-
/ali, kdo tu sedaj živi in čigava je 
:a nova hiša. šli smo moje ma-
mine rojstni hiše, katera danes 
več ne stoji temveč le prostor in 
še tega sedaj lastuje župnija. To 
omenjam ker mnogi čitafcelji iz 
Šent Vida se bodo spominjale hi-
še pri "Klajb." Naša pot je bila 
do Gunclje in tu smo videli dve 
cesti, ena ki vodi k moji rojstni 
hiši in dalje proti šmarni Gori. 
Kdo nas je videl in kje smo se 
ustavljali? Vsak je le spraševal 
po mami, na eno stran mi je bilo 
to v žalost na drugi v ponos, ka j -
ti razvidela sem kako zelo popu-
larna je morala biti moja mama 
v svojih lastih. 

(Dalje prihodnjič) 

DNEVNE VESTI 
Kralj in kraljica se bojita 

ceremonij v Ameriki 
Sudbu»y, Ontario, Kanada, 6. 

junija. Angleški kral j in kralj i-
ca z največjo radovednostjo pri-
čakujeta svoj obisk v Zedinjenih 
državah, dasi se nekoliko bojita 
ogromnih ceremonij, ki jih čaka-
jo v Washingtonu. Po njunem 
zatrdilu bo to največji dogodek v 
njunem življenju. Nikdar se ni 
še pripetilo, da bi kak angleški 
kral j obiskal Zedinjene države, 
dasi so bile nekoč lastnina angle-
ških kraljev. Angleški kral j ko-
maj čaka, da se sestane s pred-
sednikom Rooseveltom. Obisk 
angleške kraljeve dvojice v Zedi-
njenih državah bo t ra ja l štiri 
dni. 

Španska armada nada-
ljuje z demobilizacijo 
Madrid, 6. juni ja . General 

Franco je dal povelje, da se mo-
ra demobilizirati 420,000 mož 
njegove armade, ki šteje 1,000,-
000 vojakov. Dežela je mirna in 
ji ne preti nobena nevarnost. 
Včeraj je odpotovalo domov tudi 
500 portugalskih vojakov, ki so 
se borili za generala Franca. 

Predsednik Roosevelt od-
likovan od katoličanov 
Washington, 6. juni ja . Narod-

na organizacija katoliških voj-
nih veteranov je izročila včeraj 
predsedniku Rooseveltu red sv. 
Sebastijana in ga je imenovala 
svojim častnim članom. Vojaški 
kaplan organizacije Rev. Ed-
ward Higgins je predsedniku 
osebno izročil odlikovanje. 

MALI OGLASI 
Hiša naprodaj 

Naprodaj je jako lepa hiša. 
Ima 6 sob, kopališče. Cena samo 
$3,200.00. Zglasite se pri John 
Rusnov, 3531 E. 78th St. (135) 

Delo dobi 
izurjen prodajalec, Slovenec ali 
Hrvat, ki ima izkušnje v proda-
jan ju blaga in ki ima dobro zna-
nje v naselbini. Prodaja l bi po-
hištvo. Plača in provizija. Do-
ber človek ima lahko izvrsten za-
služek. Oglasite se takoj pri 

The Furniture Mart 
15428 Waterloo Rd. (134) 

Delo dobi 
dober slovenski krojač, ki se ra-
zume tudi na likalni stroj. Zgla-
si naj se pri 

Frank Poje 
631 E. 185th St. 



ŽENINI IN NEVESTE! 
Naša slovenska unijska tiskar-

na vam tiska krasna poročna 
vabila po jako zmerni ceni. Pri-
dite k nam in si izberite vzorec 
papirja in črk. 

Ameriška Domovina 
6117 St. Clair Ave. HEndersoo 

Skrivnosti ruskega carskega dvora 
ROMAN 

Car Aleksander se je odločil, 
da odpotuje v Moskvo. Za ta 
njegov sklep je zvedel tudi Ivan 
Kardov. 

Mislil je, da se bo mu sedaj 
nudila ugodna prilika da se maš-
čuje nad carjem. 

Približno tri ure pred Moskvo 
je stala ob železnici majhna že-
lezniška stražarnica, kjer je iz-
vrševal svojo službo stari Grego-
r i j Targojev. 

Ko je sedel nekega večera pri 
oknu, je zaslišal tiho trkanje na 
vrata. 

—Naprej! — zakliče Targo-
jev. 

V sobo je vstopil elegantno ob-
lečen gospod. 

—S čim vam lahko postrežem? 
— ga vpraša starček. 

—Hotel bi se tukaj sestati z 
neko damo in za odškodnino vam 
bom plačal sto rublje v. 

—če ni nič drugega, vam ne 
bom delal zapreke — odgovori 
Targojev. 

Oba moža sta se nekaj časa po-
govarjala, a nato je rekel tujec: 

—Utrujen sem in zato se bom 
vlegel, da malo zadremam. 

—Le zaspite — mu odgovori 
Targojev, — med tem pa bom 
jaz pregledal progo, ker se pelje 
danes car v Moskvo. 

* 

On vzame svetiljko ter odide 
iz sobe. 

Komaj je zaprl vrata za seboj, 
skoči tujec, ki ni bil nihče drugi 
kot Ivan Kardov, s svojega le-
žišča ter gre za uradnikom. 

—Ne morem prizanesti njego-
vemu življenju, —zamrmra Kar-
dov — ker mi je na poti. 

Kardov se je priplazil k Tar-
gojevu, ki je pregledaval progo, 
ter ga udaril s vso močjo po gla-
vi z železno palico, ki jo je našel 
v hiši. 

Targojev je kriknil ter se zgru-
dil brez zavesti na tla. 

Kardov je odvlekel mrtvega 
uradnika od proge, a nato je vzel 
iz žepa svoje suknje nek zavitek, 
ter ga postavil na tračnico. 

—Tako, tokrat ne 'boš ubežal 
smrti, car Aleksander, — zamr-
mra Kardov. 

Zavitek z dinamitom je ležal 
na tračnici. 

Vlak, v katerem se je vozil car 
Aleksander, je bil oddaljen še 
četrt ure od tega mesta. 

Z grozno naglico je dirjal sko-
zi noč. 

Car je igral z bratom Evstahi-
jem šah. 

—Zopet si me premagal, Ev-
stahij, — reče Aleksander ter se 
zlekne v naslonjač. 

—To je za mene velika čast, 
— cdgovori brat Evstahij, — ker 
sem jaz edini človek na svetu, ki 
lahko reče, da je premagal carja 
Aleksander II. 

Car se nasmehne. 
—Ti si pozabil na nihiliste, 

odvrne on — tudi oni me bodo 
premagali. 

Nato naroči car svojemu adju 

ta«tu, naj se pobriga za zajutrek. 
Naenkrat se začuje rezek pisk 

lokomotive. 
V istem trenutku se zaslišijo 

tudi neki glasovi. 
Vsi skočijo s svojih prostorov. 
—Kaj to pomeni? — zakliče 

car. 
—Bil je navaden signal — re-

če adjutant. — Najbrž bomo 
kmalu v Moskvi. 

—Ne, ne — ga prekine duhov-
nik. — Poznam vse signale in 
vem da vlakovodja ne sme žviž-
gati, razen, če preti kaka nevar-
nost. 

—Glejte,'vlak se je ustavil. 
—Kaj se je zgodilo? — zakli-

če car ter odpre okno. 
Vlakovodja, ki je skčil z lo-

komotive, obstoji pred carjem, 
ga pozdravi in reče: 

—Veličanstvo! Moral sem us-
taviti vlak, ker leži na tračnicah 
neka ženska. 

Ali ste jo odstranili s proge. 
—Moji kurjači so jo odstrani 

—Hočem videti nesrečnico — 
reče car ter stopi iz svojega vo-
za 

Ko je car prišel k gruči ljudi, 
ki se je zbrala okrog nesrečne že-
ne zapove: 

—Luč, takoj prinesite luči! 

Ko je Ivan Kardov položil di-
namit na tračnico, je vladala tam 
okrog popolna tišina 

Toda naenkrat se začuje iz šu-
me, kjer je ležal umorjeni želez-
ničar, glasen krik. 

Med drevjem se pojavi neka 
ženska, oblečena v belo obleko, 
kakršno so navadno nosili v bol 
nišnicah. 

Ta žena je bila velika vojvodi-
nja Hela. 

Prej je bila v norišnici doktor-
ja Kalčeva, toda oblasti so zaprle 
ta zavod. 

Doktor Kalčev je namreč sam 
znorel, ko se je pri padcu po stop-
nicah ranil na glavi. 

Ko so prevažali bolnike iz za-
voda se je Heli posrečilo pobeg-
niti . 

Dolgo se je potikala okrog in 
živela ob miloščini dobrih ljudi. 

V tem času je bila v bližini po-
staje, kjer je bil tudi Kardov. 

Ko je mislila bežati preko pro-
ge se je spotaknila. 

Obležala je nezavestna na pro-
gi. 

Vlak se je približeval z never-
jetno brzino. 

Še par trenutkov in nesrečna 
žena bo zdrobljena pod kolesi. 

V zadnjem dipu jo je opazil 
vlakovodja ter še pravočasno us-
tavil vlak. 

—Nekdo leži na progi! zakliče 
kurjačem. 

—Mogoče kak samomorilec, ali 
kaka lutka napolnjena z dinami-
tom. Pojdimo pogledat! 

—Kaj, ali san jam/ Ta obraz 
me je že večkrat preganjal v mo-
jih sanjah. 

—Kdo je to? — vpraša carjev 
duhovnik. 

—Kaj je ne poznaš? Saj to je 
vendar velika kneginja Hela. 

—Odnesite jo v moj voz, ter 
jo položite v posteljo! 

Carjev ukaz je bil takoj izvr-
šen. 

Nato se car obrne k svojemu 
telesnemu zdravniku ter ga vpra-
ša: 

— Kaj mislite, ali bo kedaj 
zdrava ? 

-Zelo malo upanja je, Veli-
čanstvo. 

- Uboga Hela! — zamrmra 
Aleksander II. ter položi svojo 
roko na njeno glavo. 

V tem trenutku se začuje zu-
naj zopet krik. 

Predno je mogel car vpraša-
ti, kaj to pomeni, je že pritekel 
vlakovodja. 

V roki je držal nek zavoj. 
—Veličanstvo v tem zavoju je 

dinamit. 
—Nihilisti so nas hoteli po-

gnati v zrak. še par metrov in 
bili bi mrtvi. 

Car takoj zapove, da se prei-
šče cela okolica. 

čez dobre četrt ure so vojaki 
gardisti prinesli mrtvo truplo 
Gregorija Targojeva. 

T-Sedaj razumem — reče car. 
— Ta nesrečnež je žrtev svoje 
dolžnosti. 

V železničarjevi hišici pa so 
med tem ujeli bivšega policijske-
ga ravnatelja Ivana Kardova. 

Aleksander II. je videl, kako so 
vojaki peljali nekega človeka kot 
žival. 

Adjutant stopi k carju ter mu 
javi: 

—Veličanstvo, ujeli smo aten-
tatorja. On je Ivan Kardov! 

—Kardov?— zakliče Aleksan-
der II. 

Kardov mirno prizna, da je po-
ložil dinamit na progo, žal mu 
je samo to, da se njegova name-
ra ni posrečila. 

—Odvedite ga, — zapove car. 
— Toda dobro pazite nanj. Kdor 
zakrivi njegov beg, bo moral um-
reti. 

—Ubijte me takoj na mestu — 
reče Kardov. 

Car se še enkrat obrne. 
—Ivan Kardov, za tebe imam 

drugo kazen, še hujšo kot je 
smrt. 

—Obsojen si na dosmrtno iz-
gnanstvo v Sibirijo. 

—Do smrti boš moral delati v 
najstrašnejšem rudniku v Kari. 

—še prej pa ti bodo odrezali 
obe nogi, da boš moral hoditi po 
bergljah kot pohabljenec. 

Na tako kazen niti Ivan Kar-
dov ni bil pripravljen. 

Milost — zakliče Kardov. 
—Milost hočeš! Ali si imel ti 

usmiljenje z nami. 
Deset minut pozneje je vlak 

nadaljeval vožnjo. 
V DOLINI BLAŽENIH 

Bakunjin, Palen in Sonja so 
bili samo še par dni oddaljeni od 
doline blaženih. 

Sonja je bila tako zmučena, 
da so se morali ustaviti, da se od-
počije j o. 

Komaj se je mogla držati v 
sedlu. 

V kočici nekega Armenca so 
našli prenočišče. 

V kočici ni bilo ravno mnogo 
prostora. 

Razen tega pa je stanoval pri 
Armencu še nek tujec, ki je is-
kal v puščavi zavetje pred pre-
ganjalci. 

V vsakem tujcu je videl ruske 
vohune, tako tudi v Bakunjinu, 
Palenu in Sonji. 

Zvečer se je splazil ta stari si-
vi tujec, ki ni bil nihče drugi kot 
komedijant Jagodkin, da bi zve-
del zakaj je ta trojica prišla v ta 
pusti kraj . 

Bakunjin in Palen sta se ta-

koj vlegla toda zaspati nista mo-
gla. 

Bakunjin je bil pred veliko od-
ločitvijo. 

Sedaj se hoče podati v dolino 
blaženih, da se prepriča, da li je 
govoril albe Falieri resnico. 

Bakunjin je verjel, da se naha-
ja tam neprecenljivo bogastvo. 

—Do sedaj si mi zvesto poma-
gal — spregovori Bakunjin — 
zato ti hočem razodeti, kaj na-
meravam. 

Nato pripoveduje svojemu pri-
jatelju, kaj je zvedel v Petro-
pavlovski ječi od Fallierija. 

—Kmalu bo to bogastvo v na 
ših rokah, potem pa bomo lahko 
delovali. 

—Toda ali si pomislil na ne-
varnosti? — vpraša Palen. 

—Nevarnosti? — Za nevarno-
sti se ne brigam, če pa umrem, 
bom umrl v zavesti, da sem hotel 
storiti nekaj dobrega. 

—Tebe, dragi prijatelj, sem 
določil za svojega naslednika,— 
doda nato Bakunjin. 

—Ti lahko nato vzameš blago, 
ter storiš z njim, kakor sem jaz 
mislil. 

(Dalje prihodnjič) 

Hranilne H)lo%e 
Vse vloge zavarovane do $5000 po Federal Savings & 

Loan Insurance korporacij i . 

TEKOČE OBRESTI PO 3% 

Pregle j te svoje investicije, če Vam pri-

našajo dovolj obresti z zadostno var-

nost jo. 

ST. CLAIR SAVINGS & LOAN 
6235 ST. CLAIR AVENUE 

UČITE SE ANGLEŠČINE 
iz Dr. Kernovega 

ANGLEŠKO-SLOVENSKEGA BERILA 
"ENGLISH-SLOVENE READER" 

kateremu je znižana cena 
in s tane samo: $2.00 

Naročila sprejema 

KNJIGARNA JOSEPH GRDINA 
6121 St. Clair Ave. - Cleveland, O. 

Kramer, ki igra z St. Louis žogometnim teamom. 

N R A D I A T O R P R O D U C T S 
F H E A T I N G C O . 

GRELNI INŽENIRJI 
Gorak zrak, para, vroča voda, plin, 
olje, air conditioning. — Poprav-
ljamo vse vrste furneze in boilerjc. 

NOBENE GOTOVINE TAKOJ, 
PLACATE V TREH LETIH 

Urad in razstava vseh predmetov 
na 

J15 E. 103 ST. GLcnvillc 9218 
Vprašajte za našega zastopnika—Štefan Robash 

Ko so prinesli luči, oar naen-
krat prebledi ter zakliče: 

M g I 
mmmmSmm 

Daniel C. Roper, levo, je bil imenovan za ameriškega 
poslanika v Kanadi. 

Kadar imate svatbo, krstijo, piknik, ali najsi bo kakrkšnekoli veselice ali prireditve, se vam toplo pripO" 
ročam z mojimi vsakovrstnimi mehkimi pijačami. Jamčim vam, da boste dobili najboljše in najčistejše, kar 
se sploh more dobiti. 

Imam tudi več vrste pive kot 
ALE in HALF-AND-HALF 

POKLIČITE PO TELEFONU HEnderson 4629 

in pripeljali bomo najsi bo na dom, v dvorano ali na piknik na farme, kamorkoli želite. 

DOUBLE EAGLE BOTTLING CO. 
m 6511-19 St. Clair Ave. John Potokar, lastnik HEnderson 4629 


